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บทคัดยอ
การวิจัยในครั้งน้ี มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาผลของทักษะการอานออกเสียงของนักเรียนไทยในหลักสูตร

นานาชาติ ช้ันประถมศึกษาปท่ี 1 ท่ีเรียนดวยวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอน กลุมตัวอยางในการวิจัยครั้งน้ีคือนักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ช้ันประถมศึกษาปท่ี 1 โรงเรียน
สาธิตแหงมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ท่ีกําลังศึกษาอยูในภาคเรียนท่ี 1 ปการศึกษา 2559 จํานวน 30 คน โดยการสุม
ตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Selection) เวลาในการเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอน จํานวน 16 คาบ เครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูลคือ แบบประเมินผลทักษะการอานออกเสียง
คําศัพทกอนและหลังการทดลอง การวิเคราะหขอมูลคือคํานวณหาคามัชฌิมเลขคณิต ( )  คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.)
และการทดสอบคาที (t-test) แบบกลุมตัวอยางสองกลุมไมเปนอิสระตอกัน (Dependent Sample) ผลการวิจัยในครั้งน้ี
สรุปไดวาคะแนนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยหลังเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05
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Abstract
The purpose of this research was to investigate the effects of reading aloud skills of first grade

Thai students in international programs studying Thai phonics taught through computer-assisted
instruction. The subjects were 30 first grade Thai students in an international program who were studying
in the first semester in 2016 at Kasetsart University Laboratory School’s international program and were
chosen by purposive selection. The duration of the experimental was 16 periods. The instruments for
data collection of this research were a Thai reading aloud skills pretest and posttest. The data was
analyze by arithmetic mean ( ), standard deviation (S.D.) and dependent t-test. The results of the
research found that after studying Thai phonics taught through computer-assisted instruction, the
subjects had a higher score in Thai reading aloud skills at a .05 level of significance.
คําสําคัญ: ภาษาไทยแบบโฟนิกส/ หลักสูตรนานาชาติ/ โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน/ อานออกเสียง/
ประถมศึกษา
KEYWORDS: THAI PHONICS/ INTERNATIONAL PROGRAM/ READING ALOUD/ COMPUTER-
ASSISTED INSTRUCTION/ ELEMENTARY EDUCATION

บทนํา
ในยุคท่ีประเทศไทยกาวเขาสูยุคแหงประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) เห็นไดวาสังคมไทยเริ่มให

ความสําคัญพรอมรับ AEC อยางพรอมเพรียงในทุกภาคสวน จากขอมูลในกฎบัตรอาเซียน ขอ 34 ท่ีบัญญัติไว
วา “The working language of ASEAN shall be English ภาษาท่ีใชในการทํางานของอาเซียนคือ
ภาษาอังกฤษ” แสดงใหเห็นวาประชาชนใน 10 ประเทศอาเซียนจะตองใชภาษาอังกฤษในการติดตอสื่อสาร
นอกเหนือจากภาษาประจําชาติของตน ภาษาอังกฤษจึงเปนเครื่องมือสําคัญอันดับหนึ่งสําหรับพลเมืองอาเซียน
ในการเปดประตูสูโลกกวางแหงภูมิภาคอาเซียน (สมเกียรติ ออนวิมล, 2555) การรูภาษาอังกฤษจึงเปนสิ่งท่ี
สําคัญและจําเปนอยางยิ่งตอเด็กไทยในสมัยนี้ ทุกภาคสวนท่ีเก่ียวของจึงใหความสําคัญกับการเรียนรู
ภาษาอังกฤษของเด็กไทย

ในปจจุบัน มีผลการวิจัยตาง ๆ เก่ียวกับการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีสองใหแกเด็กวาเปนสิ่งท่ี
จําเปนและพัฒนาสมองของเด็กไดดี Ellen and Michelle (2008) ชี้ใหเห็นวาเด็กสองภาษานั้นสามารถท่ีจะ
แกปญหาตาง ๆ ไดอยางรวดเร็วและดีกวาเด็กท่ีเรียนภาษาแมเพียงภาษาเดียว สุพาพร เทพยสุวรรณ (2555)
ใหเหตุผลวาเพราะเด็กสองภาษานั้นตองสลับเปลี่ยนภาษาในการพูดอยูเสมอ ดังนั้นสมองของเด็กสองภาษาจึง
สั่งการใหขจัดสิ่งท่ีเปนปญหาออกไปเพ่ือท่ีจะควบคุมสถานการณไดเปนอยางดี ผูปกครองในยุคปจจุบันจึงเริ่ม
ตื่นตัวในการเลี้ยงดูบุตรหลานใหเปนเด็กสองภาษากันอยางจริงจัง เพราะหากจะรอใหเรียนรูภาษาอังกฤษใน
โรงเรียนตามแบบเดิมซึ่งเริ่มเรียนกันในระดับประถมศึกษา ก็คงจะไมเกิดประโยชนตอเด็กยุค AEC เทาใดนัก
อีกท้ังการเรียนภาษาอังกฤษในโรงเรียนสวนใหญของประเทศไทยก็ยังเปนการเรียนเพ่ือสอบ เนนทักษะอาน
เขียน ไวยากรณ ซึ่งถือวาผิดหลักการเรียนภาษา ผูปกครองของไทยในยุคนี้จึงหันมาสนใจสรางครอบครัวสอง
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ภาษาเสมือน กลาวคือเปนการสอนภาษาอังกฤษใหแกบุตรหลานตั้งแตอายุโดยเฉลี่ยเพียง 2 ขวบ ดวย
ศักยภาพของพอแมเอง (พงษระพี เตชพาหพงษ, 2553) อยางไรก็ตาม มีผลการวิจัยของ Heinlein (2013)
ผูอํานวยการสถาบันคองคอรเดียเพ่ือการวิจัยทารกและพัฒนาการของมนุษย (Concordia Infant Research
Lab) ประเทศแคนาดา ชี้ใหเห็นวาเด็กอายุ 3 - 6 ขวบ จากจํานวนท้ังหมด 181 คนท่ีไดรับการเลี้ยงดูใหเปน
เด็กสองภาษา มีรอยละ 90 จะถูกภาษาท่ีสองปดก้ันการเรียนรูคําศัพทและหลักไวยากรณท่ีถูกตองของภาษาท่ี
หนึ่งในชวงจดจําภาษา จนเรียกไดวาเปนปจจัยหนึ่งท่ีทําใหเรียนภาษาไดชากวาเด็กท่ัวไป  ซึ่งสอดคลองกับ
สภาพสังคมในประเทศไทยยุคปจจุบัน ผูปกครองมักจะสอนภาษาอังกฤษใหแกบุตรหลาน ตั้งแตบุตรหลานอายุ
2 ขวบ ซึ่งคือวัยกอนเขาเรียนอนุบาล จึงเปรียบเสมือนวาเด็กสองภาษาเหลานั้นไดเรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาท่ีสองมากกวา Selinker (1977 อางถึงใน แสงวิไล จารุวาที, 2554) ไดใหแนวคิดไววาหากเกิดกรณีเชนนี้
ผูเรียนท่ีไดมาเรียนรูอีกภาษาหนึ่งท่ีโรงเรียน (ในบริบทนี้หมายถึงภาษาไทย) ผูเรียนจะสรางระบบไวยากรณ
ข้ึนมาใหมดวยตัวเองและจะเก็บสะสมระบบผิด ๆ เหลานั้นเอาไว โดยท่ีจะปรากฏข้ึนมา เม่ือผูเรียนพบ
เนื้อหาวิชาภาษาไทยท่ียากข้ึน จนเกิดการปะปนกันระหวางภาษาท่ีหนึ่งและภาษาท่ีสอง ซึ่งหากไมพบปญหา
ตั้งแตวัยเด็ก ก็จะพบในระดับท่ีเรียนสูงข้ึนไป จนกลายเปนปญหาท่ีแกไดยาก

Lambert and Tucker (1972) ไดอธิบายถึงโมเดลในเด็กท่ีรูสองภาษา โดยเปนแนวคิดเก่ียวกับการ
เรียนรูสองภาษาของเด็กไว 2 ประการ ประการแรกคือการพัฒนาภาษาสองภาษาของเด็กนั้นเก่ียวของกับการ
ใหคุณคาของภาษาทางสังคม Lambert and Tucker เชื่อวาการอานออกเขียนไดในภาษาแม จะชวยใหการ
อานออกเขียนไดในภาษาท่ีสองนั้นงายยิ่งข้ึน และการอานออกเขียนไดในภาษาท่ีสองยังมีความเก่ียวโยงกับ
ความสามารถทางสติปญญาของเด็กสองภาษา ถือเปนขอไดเปรียบทางสติปญญาของเด็กท่ีรูสองภาษา ซึ่งจะ
เรียกวา โมเดลการเพ่ิมในเด็กท่ีรูสองภาษา (Additive Bilinguals) แตอยางไรก็ตาม หากเกิดแรงกดดันทาง
สังคมรูปแบบตาง ๆ บีบบังคับใหเด็กสองภาษาตองละท้ิงภาษาประจําเชื้อชาติของตนเพ่ือมาเรียนภาษาท่ีสอง
ความสามารถทางภาษาของเด็กจะปรากฏออกมาในลักษณะของการลบความรูทางภาษาและวัฒนธรรมประจํา
เชื้อชาติของตนออกไป และนําความรูภาษาท่ีสองเขามาแทนท่ี ในกรณีนี้ ภาษาท่ีสองจะถูกมองวามี
ความสําคัญในการใชแทนการสื่อสารในภาษาแมอีกดวย ดังนั้นแมวาเด็กจะใชภาษาแมท่ีบานหรือในชุมชนก็
ตาม ก็ไมไดหมายความวาทักษะทางภาษาแมของเด็กนั้นจะไดรับการพัฒนาไปดวย แตตรงกันขาม การพัฒนา
นั้นกลับเกิดข้ึนในการใชภาษาท่ีสองในโรงเรียน ขอจํากัดทางภาษานี้นําไปสูความเสียเปรียบทางสติปญญาของ
เด็กท่ีรูสองภาษา ผลจึงกลายเปนความบกพรองทางดานภาษาของเด็ก ซึ่งจะเรียกวาโมเดลการลดในเด็กท่ีรู
สองภาษา (Subtractive Bilinguals)
ในปจจุบัน หลักสูตรสําหรับโรงเรียนสองภาษาตามท่ีกระทรวงศึกษาธิการไดกําหนดไวนั้น แบงออกเปน 2
ประเภท ไดแก โรงเรียนสองภาษาท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษทุกวิชา (English Program: EP)
กลาวคือนักเรียนจะเรียนตามหลักสูตรการศึกษาของประเทศไทย โดยมีครูชาวตางชาตหิรือครูชาวไทยสอนเปน
ภาษาอังกฤษทุกวิชา ยกเวนภาษาไทยและสังคมศึกษา รวมท้ังประเพณีและวัฒนธรรมไทย และโรงเรียนสอง
ภาษาท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษไดไมเกินครึ่งหนึ่งของชั่วโมงสอนท้ังหมดตอสัปดาห (Mini
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English Program: MEP) กลาวคือนักเรียนจะเรียนตามหลักสูตรการศึกษาของประเทศไทยเชนเดียวกับ
หลักสูตร English Program แตจะมีการจัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษไดไมเกินรอยละ 50 ของชั่วโมง
สอนท้ังหมดตอสัปดาห อีกท้ัง ยังมีประเภทของการจัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษอีกประเภทหนึ่งท่ี
เรียกวา การจัดการเรียนการสอนโดยใชหลักสูตรของตางประเทศ (International Program: IP) โดยจะเปน
โรงเรียนท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษตามแบบของ English Program แตจะแตกตางท่ีโรงเรียนจะ
เลือกหลักสูตรของตางประเทศมาใชในการจัดทําหลักสูตรเพ่ือการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียน เชน
หลักสูตรการศึกษาของประเทศอังกฤษ (International General Certificate of Secondary Education:
IGCSE)  หลักสูตรการศึกษาของสหรัฐอเมริกา (General Education Development: GED) ฯลฯ เพ่ือทําให
นักเรียนสามารถศึกษาตอในประเทศเหลานั้นไดโดยไมตองเทียบโอนวิชาหรือเทียบหลักสูตรในภายหลัง
ประเภทของโรงเรียนสองภาษาและโรงเรียนนานาชาติของประเทศไทยดังไดกลาวขางตน ชี้ใหเห็นวานักเรียน
สองภาษาในประเทศไทย ในบริบทนี้ก็คือนักเรียนไทยในหลักสูตรภาษาอังกฤษหรือหลักสูตรนานาชาติจะมีการ
สื่อสารดวยภาษาแม (ภาษาไทย) ในชีวิตประจําวันท่ีนอยมาก สอดคลองกับการเกิดปญหาในการเรียนวิชา
ภาษาไทยตามโมเดลการลดในเด็กท่ีรูสองภาษา ปญหาของเด็กสองภาษาในทักษะทางภาษาไทยท่ีพบไดมากคือ
ปญหาดานการอานออกเสียง กลาวคือการพูดไมชัดและออกเสียงผิดเพ้ียนจากหลักภาษาไทย (อรอนงค นาค
สวัสดิ์, 2539 อางถึงใน ปาริฉัตร พลสมบัติ, 2555) อันเนื่องมาจากการติดสําเนียงของภาษาอังกฤษท่ีคุนชิน
และการจดจําเสียงกับรูปของตัวอักษรไทยท่ีไมสัมพันธกัน

Jalongo (2000) ไดแบงระดับพัฒนาการทางการอานของเด็กออกเปน 7 ระดับ เรียงตามชวงอายุ
ตั้งแตแรกเกิดจนถึงระดับประถมศึกษา โดยระดับท่ี 1 รูจักและสนใจหนังสือ ระดับนี้จะเริ่มสัมผัสตัวเลม
หนังสืออยางสนใจใครรู ระดับท่ี 2 รูจักการใชหนังสือ เริ่มรูวาจะตองเปดไปทีละหนา โดยจะชอบทองและพูด
ตามคําอานของผูใหญ ระดับท่ี 3 เริ่มเปนผูเขาไปมีสวนรวมในการอานหนังสือ เด็กจะเริ่มฟงนิทานท่ีผูใหญเลา
และพูดคุยเก่ียวกับเนื้อเรื่องในหนังสือ ระดับท่ี 4 สรางเรื่องใหสอดคลองกับนิทานท่ีตนไดเคยรวมอานมา
ระดับนี้เด็กจะสามารถจดจําและเลาเรื่องนิทานท่ีตนไดเคยรวมอานมาโดยใชคําพูดของตนเองได ระดับท่ี 5 เริ่ม
ใหความสําคัญท่ีตัวหนังสือ ความหมาย และความรูท่ีไดจากเรื่อง ระดับท่ี 6 มุงเนนคําท่ีมีเสียง สัญลักษณ
เหมือนกับคําท่ีรูจัก และระดับท่ี 7 เชื่อมโยงความรูเก่ียวกับตัวอักษรในการอานคําและประโยค จากพัฒนาการ
ทางการอานของเด็กตามท่ี Jalongo เสนอไวท้ัง 7 ระดับ จะพบวาระดับท่ีเก่ียวของกับพัฒนาการทางการอาน
ของระดับประถมศึกษาคือระดับท่ี 5 – 7 กลาวคือเด็กในวัยประถมศึกษาตอนตนจะเชื่อมโยงเสียงท่ีตนไดยิน
แลวอานออกเสียงคํานั้นตามหลักท่ีตนเคยรูมา แตหากเด็กเจอคําศัพทท่ีไมคุนเคย เด็กจะออกเสียงคําท่ีตน
คุนเคยแทนคําศัพทเหลานั้น เชน หากเด็กอานพบคําวา “สามารถ” ในครั้งแรก เด็กจะอานออกเสียงผิดวา /
สา-มา-รด/ ตามท่ีตนคุนชินทันที อีกท้ัง หากเด็กอานออกเสียงผิด ยังอาจทําใหเกิดทักษะการเขียนท่ีผิดไดอีก
ดวย เพราะเด็กอาจเขียนสะกดตามคําท่ีตนออกเสียง เชน คําวา ตึงเคียด (ตึงเครียด) กะโปง (กระโปรง) ออน
เพีย (ออนเพลีย) เปนตน (ประสงค รายณสุข, 2535) นอกจากนี้ ผูชวยศาสตราจารย ไตรรัตน พิพัฒโภคผล
อาจารยสอนภาษาไทย โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (มศว) ฝายประถม ยังชี้ใหเห็นวาการท่ี
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เด็กออกเสียงภาษาไทยผิดจะสงผลใหสื่อความหมายไมชัดเจนและสื่อความหมายผิดได หากไมมีการฝกฝนก็จะ
ทําใหเด็กเกิดความเคยชินแบบผิด ๆ ทําใหสื่อความในสิ่งท่ีจะพูดออกมาอยางผิดความหมายและผิดกาลเทศะ
ซึ่งอาจสงผลถึงอนาคตของเด็ก ในวัยทํางานท่ีตองมีหนาท่ีและความรับผิดชอบท่ีมากข้ึน จะทําใหกลายเปน
ผูใหญท่ีมีบุคลิกภาพท่ีไมดีในการติดตอสื่อสารเพ่ือการทํางาน รวมท้ังไมสามารถบรรลุจุดประสงคในการทํางาน
ได ดังนั้นเด็กจึงควรไดรับการฝกฝนทางดานการอานออกเสียงใหถูกตอง เพ่ือจะเปนพ้ืนฐานในการอานออก
เขียนได แสวงหาความรูดานตาง ๆ รวมท้ังมีบุคลิกภาพท่ีดี และสามารถติดตอสารในชีวิตประจําวันและการ
ทํางานในระดับท่ีสูงข้ึนไปได (หนังสือพิมพบานเมือง, 2558 : ออนไลน)

พ้ืนฐานของทักษะทางภาษาท่ีสําคัญอยางยิ่งคือทักษะทางการอานออกเสียง เด็กท่ีมีทักษะการอาน
ออกเสียงท่ีถูกตองก็จะสงผลทําใหเด็กเกิดการเรียนรูดานตาง ๆ ท่ีเปนประโยชน (ประทีป แสงเปยมสุข, 2540)
ซึ่งหากเด็กสองภาษา (ในงานวิจัยนี้หมายถึงเด็กไทยในหลักสูตรนานาชาติ) ยังคงศึกษาในประเทศไทย แตไม
สามารถสื่อสารดวยภาษาไทยมาตรฐานไดถูกตองและชัดเจน ยอมจะมีอุปสรรคในการเรียนรูดานตาง ๆ
(ปาริฉัตร พลสมบัติ, 2555) ดังนั้น ในการสอนภาษาเพ่ือพัฒนาทักษะการอานออกเสียงของเด็กสองภาษา
จะตองมุงสอนใหเด็กรูจักการเชื่อมโยงเสียงกับตัวอักษรในภาษาท่ีสัมพันธกันใหแมนยํา ท้ังเสียงพยัญชนะ เสียง
สระ และเสียงวรรณยุกตกอนเปนลําดับแรก จึงจะทําใหเด็กมีทักษะทางการอานออกเสียงท่ีดีและเปนพ้ืนฐาน
ในการอานเพ่ือแสวงหาความรูตอไปได

Ukrainetz et al. (2011) ไดเสนอแนวคิดไววาการสอนภาษาดวยระบบโฟนิกสเปนการสอนระบบ
เสียงของตัวอักขระในภาษาท่ีมีกฎเกณฑตาง ๆ อยางชัดเจน โดยอักขระแตละตัวจะมีเสียงเฉพาะตัวเรียกวา
หนวยเสียง (Phoneme) ในการอาน เด็กจะเรียนรูการอานคําโดยการจําแนกเสียงและรูปของตัวอักขระนั้น ๆ
ซึ่งเปนการสอนใหเด็กรูจักการถอดรหัสคําของตัวอักษรท่ีเปนภาษาเขียนไปสูเสียงท่ีเปนภาษาพูด ทําใหเด็ก
เขาใจหนวยเสียงของภาษา เชน เสียงพยัญชนะ เสียงสระ เสียงวรรณยุกต หากผูเรียนไดฝกฝนการเชื่อมโยง
ตัวอักษรกับเสียงอยางสมํ่าเสมอ จะทําใหสามารถระบุคําท่ีไมคุนเคยมากยิ่งข้ึน นอกจากนี้ เด็กยังจะสามารถ
อานสะกดคําไดดียิ่งข้ึนอีกดวย ดังนั้น ผูเรียนจะสามารถเรียนรูคําท่ีไมคุนเคยโดยการเชื่อมโยงเสียงกับตัวอักษร
ไดมากยิ่งข้ึน ในปจจุบัน ประเทศตาง ๆ ไดเริ่มพัฒนาการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาแบบโฟนิกสใหแก
เด็กอยางกวางขวางมากข้ึน เพราะการสอนภาษาตามแบบโฟนิกสเปนท่ียอมรับวาเปนแนวการสอนท่ีมี
ประสิทธิภาพสําหรับการอานเบื้องตน เพราะเปนการปูพ้ืนฐานทางภาษาใหแกเด็กมีความม่ันใจในการอานออก
เสียงศัพทตาง ๆ ดวยตนเอง ดังนั้น การสอนภาษาแบบโฟนิกสเปนรูปแบบการเรียนภาษาโดยการเรียนรู
ความสัมพันธของอักษรและเสียงอักษร ซึ่งมีหนวยเสียงท่ีสัมพันธกัน เปนแนวทางหนึ่งในการสอนการอานเสียง
และการสะกดคํา เพราะมุงเนนความสัมพันธระหวางเสียงและสัญลักษณของเสียง โดยมักจะใชในการสอน
ภาษาระดับเบื้องตน นอกจากนี้ ในประเทศไทยยังไดนําเอาระบบโฟนิกสมาใชกับการสอนอานภาษาไทยใหแก
เด็กท่ีอยูในภาวะความบกพรองในการเรียนรู ซึ่งพบวากอใหเกิดผลดีตอผู เรียนอีกดวย (เจษฎา กิตติสุนทร,
2553)
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ตามหลักการสอนภาษาในระดับประถมศึกษานั้น สิ่งท่ีสําคัญคือสื่อและนวัตกรรมท่ีใชประกอบการ
สอน โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน (Computer – Assisted Instruction) นับเปนสื่อท่ีดีในการสอนในยุค
ปจจุบัน เพราะชวยขยายศักยภาพการเรียนรูของผูเรียน ท้ังยังมีการนําขอความ เสียง และภาพเขามาชวยใน
การเรียนรู ผูเรียนจะไดรับการประเมินผลการเรียนรูเปนรายบุคคลหลังจากท่ีไดเรียนแลวอีกดวย (ทิศนา แขม
มณี, 2557) นอกจากนี้ ผูเรียนยังสามารถเรียนรูไดมากกวาและจดจําเนื้อหาไดนานกวาการเรียนในหองเรียน
(สุรางค โควตระกูล, 2556) เพราะผูเรียนจะไมรูสึกเครงเครียดและกดดัน แตจะไดท้ังเนื้อหาสาระและความ
สนุก อีกท้ัง จะทําใหผูเรียนเรียนมีทัศนคติท่ีดีตอการใชคอมพิวเตอรและวิชาท่ีเรียน

งานวิจัยตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนเพ่ือพัฒนาทักษะทางภาษา ได
ชี้ใหเห็นวาโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนนั้นทําใหนักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนท่ีสูงข้ึน ตัวอยางเชน
งานวิจัยของมิทธิรา แกวรวง (2552) ศึกษาเรื่องผลการใชบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนเพ่ือฝกทักษะการอาน
สะกดคําสําหรับเด็กท่ีมีความบกพรองทางดานการเรียนรู ชั้นประถมศึกษาปท่ี 3 โรงเรียนอนุบาลหวยสัก
สํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษาเชียงราย เขต 1 เครื่องมือท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้คือ บทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอน
กลุมสาระภาษาไทย เรื่องมาตราตัวสะกด ผลการวิจัยชี้ใหเห็นวาบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนนี้สงผลให
นักเรียนท่ีมีความบกพรองทางดานการเรียนรู ชั้นประถมศึกษาปท่ี 3 มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนท่ีสูงข้ึน มี
คาเฉลี่ยรอยละ 81.50 โดยท่ีนักเรียนสามารถปฏิบัติกิจกรรมการเรียนไดโดยท่ีมีครูคอยกระตุนหรือชวยเหลือ
เพียงเล็กนอย อันเนือ่งมาจากการท่ีนักเรียนไดลงมือปฏิบัติกิจกรรมดวยตนเองผานโปรแกรมคอมพิวเตอรชวย
สอน รวมท้ังเกิดความเขาใจดวยตนเองจากการไดทํากิจกรรมซ้ํา ๆ อีกท้ังยังมีงานวิจัยของสุรียพร แข็งขันธ
(2551) ท่ีไดศึกษาเก่ียวกับการใชบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนเพ่ือพัฒนาทักษะทางภาษา เรื่องชนิดและ
หนาท่ีของคํา สําหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนอนุบาลดอยหลวง สํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษา
เชียงราย เขต 3 พบวาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของกลุมตัวอยางสูงกวาเกณฑท่ีกําหนดไวรอยละ 70 อีกท้ัง
นักเรียนยังมีความคงทนของการเรียนรู และนักเรียนยังมีความพึงพอใจในระดับมากท่ีสุด เพราะบทเรียน
สามารถเราความสนใจใหนักเรียนอยากเรียนรูในหนวยการเรียนตอไป รวมท้ังนักเรียนยังมีความสนุกสนานและ
มีความสุขในการเรียนโดยใชบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอนในระดับมาก ดังนั้น โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน
จึงมีความเหมาะสมในการสอนภาษาเพ่ือพัฒนาดานการฝกอานออกเสียงและสะกดคํา ท้ังยังเปนโปรแกรมท่ี
ทําหนาท่ีเสนอสื่อมัลติมีเดียท่ีมีครบท้ังภาพและเสียงเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพการเรียนรูในการฟงเสียงภาษาไทยท่ี
ถูกตอง โดยจะเปนการถายทอดเนื้อหาสาระความรูท่ีคลายคลึงกับการเรียนการสอนในชั้นเรียน และมุงพัฒนา
ความรู ความสามารถ และทักษะตาง ๆ ของผูเรียนใหตรงตามระดับความสามารถของแตละคน (วัชรพล วิบูล
ยศริน, 2556) ทําใหผูเรียนไดรับความสนุกสนานในการเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกส สงผลใหมีแรงจูงใจตอการ
เรียนวิชาภาษาไทยในข้ันสูงข้ึนไปไดอีกดวย

สภาพปญหาท่ีพบในดานทักษะการอานออกเสียงของนักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติดังไดกลาว
แลวขางตน ทําใหผูวิจัยคิดวาหากนําเอาวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอนมาใชในการสอนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยใหแกนักเรียนไทยท่ีศึกษาอยูใน
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หลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 นั้นเปนสิ่งท่ีนาสนใจ เพราะจากงานวิจัยพบวาวิธีการสอนอานออก
เสียงแบบโฟนิกสนั้นสามารถใชไดกับทุกภาษา เชน งานวิจัยของศิรินยา สังขโกมล (2553) เรื่องผลการจัด
กิจกรรมการเรียนรูภาษาไทยเรื่องการอานและเขียนภาษาไทยชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 ดวยแบบฝกโฟนิกส อีก
ท้ัง ในปจจุบันนี้ ยังไมพบงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการสอนภาษาไทยใหแกผูเรียนท่ีเปนนักเรียนไทยในหลักสูตร
นานาชาติอยางกวางขวางนัก โดยเฉพาะการสอนทักษะการอานออกเสียงซึ่งถือเปนพ้ืนฐานท่ีสําคัญของ
ภาษาไทย ผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะนําวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสมาใชโดยผานสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอน เพ่ือพัฒนาทักษะอานออกเสียงใหแกนักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้น
ประถมศึกษาปท่ี 1 และทําใหเกิดความสนุกสนานในการเรียนภาษาไทย จนสามารถตอยอดหาความรูท่ีเกิด
ประโยชนไดมากยิ่งข้ึน

วัตถุประสงค
วัตถุประสงคของการวิจัยในครั้งนี้ เพ่ือศึกษาผลของทักษะการอานออกเสียงของนักเรียนไทยใน

หลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 ท่ีเรียนดวยวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอน
ประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน

วิธีดําเนินการวิจัย
การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยเชิงทดลอง มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาผลของทักษะการอานออกเสียงของ

นักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 ท่ีเรียนดวยวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใช
สื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน โดยผูวิจัยดําเนินการดังข้ันตอนตอไปนี้

1. การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ
1.1 ผูวิจัยศึกษาหนังสือ เอกสาร บทความและงานวิจัยท้ังจากในประเทศและตางประเทศ

รวมท้ังแนวคิดและทฤษฎีตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกส นักเรียนไทยใน
หลักสูตรนานาชาติ และการใชสื่อประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนเพ่ือเปนขอมูลในการออกแบบการ
วิจัย

2. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยางในการวิจัย
ประชากรในการวิจัยครั้งนี้คือ นักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1
กลุมตัวอยางในการวิจัยครั้งนี้คือ นักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 โรงเรียน

สาธิตแหงมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ท่ีกําลังศึกษาอยูในภาคเรียนท่ี 1 ปการศึกษา 2559 จํานวน 30 คน โดย
การสุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Selection)

3. เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย
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เครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูลในการวิจัยครั้งนี้คือ แบบประเมินผลทักษะการอานออกเสียง
คําศัพทกอนและหลังการทดลอง มีวิธีการดําเนินการสราง และวิธีตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ ดังนี้

3.1 กําหนดเสียงและคําท่ีเปนปญหาในการอานออกเสียงภาษาไทยสําหรับนักเรียนไทยใน
หลักสูตรนานาชาติ จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ และพิจารณาคําศัพทจากบัญชีคําศัพทข้ัน
พ้ืนฐาน หนังสือเรียนภาษาพาทีและวรรณคดีลํานํา ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษา
ข้ันพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551

3.2 นําคําศัพทท่ีไดคัดเลือกไว มาสรางแบบประเมินผลทักษะการอานออกเสียงกอนและหลัง
การทดลองซึ่งเปนฉบับเดียวกัน โดยจะประกอบดวยขอสอบ 2 สวน คะแนนเต็ม 40 คะแนน ไดแก แบบ
ประเมินการอานออกเสียงคําท่ีไมมีตัวสะกด จํานวน 10 ขอ คะแนนเต็ม 20 คะแนน และแบบประเมินการ
อานออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกด จํานวน 10 ขอ คะแนนเต็ม 20 คะแนน

3.3 นําแบบประเมินการอานออกเสียงภาษาไทยท่ีสรางข้ึนใหอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ
ตรวจแลวนํามาปรับปรุงแกไข จากนั้นนําไปใหผูทรงคุณวุฒิดานการสอนวิชาภาษาไทยในระดับประถมศึกษา
ตอนตน  จํานวน 3 ทานตรวจพิจารณา โดยหาคาดัชนีความสอดคลอง (IOC)

3.4 ปรับปรุงแกไขแบบประเมินการอานออกเสียงภาษาไทยตามคําแนะนําของผูทรงคุณวุฒิ
แลวนําไปทดลองใช (Try out) กับนักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ท่ีไมใชกลุมตัวอยาง ซึ่งเปนนักเรียนไทย
ในหลักสูตรนานาชาติ ท่ีเคยเรียนการอานออกเสียงคําและประโยคภาษาไทย ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 แลว
จํานวน 30 คน โดยเปนการทดสอบรายบุคคล และใหคะแนนตามเกณฑ ดังนี้ หากอานออกเสียงถูกตอง
ชัดเจนให 1 คะแนน แตหากอานออกเสียงไมถูกตองชัดเจนให 0 คะแนน แลวนําคะแนนท่ีไดจากการทดสอบ
มาคํานวณหาระดับความยาก คาอํานาจจําแนก r และคาความเท่ียง โดยใชสูตร KR-20 ของ Kuder
Richardson

3.5 นําแบบประเมินการอานออกเสียงภาษาไทยไปใชกับกลุมตัวอยางในการวิจัย
4. การเก็บรวบรวมขอมูล
การดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล สามารถแบงเปนข้ันตอนได ดังนี้

4.1 เตรียมสถานท่ีและกลุมตัวอยาง โดยนําหนังสือจากบัณฑิตวิทยาลัยสงถึงผูอํานวยการ
โรงเรียนสาธิตแหงมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ศูนยวิจัยและพัฒนาการศึกษา เพ่ือขออนุญาตใชสถานท่ีคือหอง
คอมพิวเตอร และขออนุญาตนํานักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 ปการศึกษา 2559
มาเปนกลุมตัวอยางในการทดลองครั้งนี้

4.2 จัดการปฐมนิเทศใหแกกลุมตัวอยางเพ่ือชี้แจงใหทราบเก่ียวกับระยะเวลา เนื้อหาการ
เรียน และวิธีการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนแบบเกมเพ่ือใหกลุมตัวอยางเขาใจวิธีการจัดการเรียนการ
สอนสําหรับการทดลองในครั้งนี้

4.3 ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลทักษะการอานออกเสียงของกลุมตัวอยางจากแบบประเมินผล
ทักษะการอานออกเสียงคําศัพทกอนการทดลอง (Pretest)
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4.4 กลุมตัวอยางเรียนรูภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอนตามแผนการจัดการเรียนรู และสื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนท่ีมี
ชื่อวา “ภาษาไทยผจญภัยขามมิต”ิ

4.5 ผูวิจัยบันทึกคะแนนดานความรูความเขาใจในการอานออกเสียงภาษาไทยแบบโฟนิกส
จากกลุมตัวอยางเปนรายบุคคล จากแบบทดสอบในโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน จํานวน 4 ครั้ง เพ่ือ
นํามาใชประกอบการอภิปรายผล

4.6 ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลทักษะการอานออกเสียงของกลุมตัวอยางโดยใชแบบประเมินผล
ทักษะการอานออกเสียงคําศัพทหลังการทดลอง (Posttest)

4.7 ผูวิจัยนําผลของทักษะการอานออกเสียงกอนและหลังการทดลองของกลุมตัวอยางมา
วิเคราะหผลโดยวิธีการทางสถิติและอภิปรายผล

5. การวิเคราะหขอมูล
วิเคราะหคะแนนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยกอนและหลังการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใช

สื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน โดยการหาคํานวณหาคามัชฌิมเลขคณิต ( )  คา
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) วิเคราะหผลตางคะแนน และเปรียบเทียบความแตกตางของคาเฉลี่ยผลตางคะแนน
ทางทักษะการอานภาษาไทย ระหวางกอนและหลังการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภท
โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนของนักเรียนไทยในหลักสูตรนานาชาติ ชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 โดยการทดสอบ
คาที (t-test) แบบกลุมตัวอยางสองกลุมไมเปนอิสระตอกัน (Dependent Sample)

ผลการวิจัย
ตาราง 1 ผลเปรียบเทียบความแตกตางของคาเฉลี่ยคะแนนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยของ

กลุมทดลอง กอนและหลังเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอน

คาสถิติ
การทดสอบ

S.D. t-test Sig.

กอนเรียน 18.10 8.63 -11.981 .000*
หลังเรียน 31.23 5.78
*P < .05
จากตาราง 1 พบวาหลังการเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม

คอมพิวเตอรชวยสอน คามัชฌิมเลขคณิตเทากับ 31.23 ซึ่งสูงกวาคามัชฌิมเลขคณิตกอนการเรียนภาษาไทย
แบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน เม่ือตรวจสอบสมมติฐานโดยสถิติ
ทดสอบที ท่ีระดับ .05 พบวามีคาสถิติทดสอบที (t-test) เทากับ -11.981 โดยมีคา Sig เทากับ .000 ซึ่งนอย
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กวาระดับนัยสําคัญทางสถิติท่ีกําหนดไว แสดงวาคามัชฌิมเลขคณิตของทักษะการอานออกเสียงภาษาไทย
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยมีคะแนนหลังเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการ
สอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนสูงกวากอนเรียน

ตาราง 2 เปรียบเทียบคามัชฌิมเลขคณิตของทักษะการอานออกเสียงจากการเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดย
ใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน กอนและหลังเรียนรายบุคคล จากแบบ
ประเมินทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยกอนและหลังเรียนฯ คะแนนเต็ม 40 คะแนน

ลําดับนักเรียน คะแนนกอนเรียน คะแนนหลังเรียน
1 12 24
2 10 27
3 27 36
4 27 36
5 27 35
6 16 31
7 24 34
8 12 29
9 27 37
10 21 29
11 14 35
12 9 30
13 20 33
14 12 28
15 6 35
16 13 31
17 22 33
18 25 33
19 13 31
20 22 32
21 12 21

ตาราง 2 เปรียบเทียบคามัชฌิมเลขคณิตของทักษะการอานออกเสียงจากการเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดย
ใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน กอนและหลังเรียนรายบุคคล จากแบบ
ประเมินทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยกอนและหลังเรียนฯ คะแนนเต็ม 40 คะแนน (ตอ)
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ลําดับนักเรียน คะแนนกอนเรียน คะแนนหลังเรียน
23 15 35
24 15 28
25 6 30
26 24 34
28 1 10
29 13 27
30 29 36

คาเฉลี่ยรวม ( ) 18.10 31.23

จากตาราง 2 พบวามัชฌิมเลขคณิตจากคะแนนแบบประเมินผลการอานออกเสียงภาษาไทย
กอนเรียนและหลังเรียนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน
รายบุคคล มีความแตกตางกัน โดยคามัชฌิมเลขคณิตของคะแนนหลังเรียนมากกวาคามัชฌิมเลขคณิตของ
คะแนนกอนเรียนอยางเหน็ไดชัด

อภิปรายผล
ผลการวิจัยท่ีพบวาหลังการเรียนดวยวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภท

โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน กลุมตัวอยางมีทักษะการอานออกเสียงท่ีสูงข้ึนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ .05 นั้น อภิปรายไดวาเนื่องจากนักเรียนไดเรียนรูหลักการอานออกเสียงภาษาไทยตามแบบโฟนิกสอยาง
ถูกตอง ซึ่งถือเปนการสอนภาษาในข้ันพ้ืนฐาน กลาวคือ เริ่มตนดวยการสอนใหเด็กรูจักเชื่อมโยงเสียงกับ
ตัวอักษรท่ีมีความสัมพันธกัน และเหมาะสําหรับชวงวัยของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 จึงทําใหนักเรียนท่ี
เรียนดวยวิธีการสอนแบบโฟนิกสนี้เรียนรูหลักและวิธีการอานออกเสียงท่ีถูกตองยิ่งข้ึน ดังแนวคิดของ Hughes
(1972) ท่ีกลาวไววาวิธีการสอนภาษาแบบโฟนิกสนั้น เปนการสอนภาษาในข้ันตน เพราะสามารถดึงดูดความ
สนใจของผูเรียนท่ีอยูในวัยเด็กไดดี เนื่องจากสามารถชวยถอดรหัสคําท่ีเด็กไมคุนเคย ใหสามารถอานออกได
อยางถูกตอง นอกเหนือไปจากการคาดเดาจากบริบทของประโยคหรือรูปภาพประกอบ

ผลการวิจัยขอนี้สอดคลองกับผลการวิจัยของวันเพ็ญ เดียวสมคิด (2551) ท่ีพบวาผูเรียนมีความพรอม
ทางภาษาไทยเพ่ิมข้ึนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .01 เนื่องจากการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสนั้นทําให
ผูเรียนสรุปกฎเกณฑและนําไปใชไดทันทีเม่ือพบคําท่ีมีความคลายคลึงกัน อีกท้ังยังสอดคลองกับผลการวิจัย
ของศิรินยา สังขโกมล (2553) ท่ีศึกษาพบวา นักเรียนท่ีเรียนดวยแผนการจัดการเรียนรูภาษาไทยแบบโฟนิกส
มีความสามารถสูงกวากอนการทดลองอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 และทําใหนักเรียนเกิดความพึง
พอใจในการเรียนรูภาษาไทย และแกปญหาการอานและเขียนภาษาไทยของนักเรียนไดเปนอยางดี เพราะ
นักเรียนจะสามารถอานออกเสียงไดอยางถูกตองจากการถอดรหัสคําท่ีคลายคลึงกัน
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เม่ือพิจารณาขอมูลจากเครื่องบันทึกเสียงในการอานออกเสียงภาษาไทยของนักเรียนรายบุคคลกอน
และหลังเรียนดวยวิธีการสอนภาษาไทยแบบโฟนิกสพบวา ในชวงกอนเรียน นักเรียนท่ีอานออกเสียงคําใน
ภาษาไทยไมไดและไมถูกตอง จะไมสามารถนึกถึงพยัญชนะ สระ และวรรณยุกตของคําเหลานั้นไดเลย แตหลัง
เรียน นักเรียนเริ่มนําหลักการเรียนภาษาแบบโฟนิกสมาใชดวยการสะกดตามเสียงพยัญชนะ สระ และ
วรรณยุกตตามหลักโฟนิกสทีละตัว แลวเปลงเสียงเปนคําเหลานั้นออกมาไดอยางชัดเจนและถูกตอง ในการ
ประเมินกอนเรียน นักเรียนท่ีมีคะแนนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยในกลุมท่ีมีคะแนนสูงและกลาง เม่ือ
ฝกอานออกเสียงตามแบบโฟนิกส นักเรียนเกิดความคุนชิน สามารถอานออกเสียงไดถูกตองชัดเจนและ
คลองแคลวมากข้ึน สวนนักเรียนท่ีมีคะแนนทักษะการอานออกเสียงภาษาไทยในกลุมท่ีมีคะแนนต่ํา นักเรียนได
นําหลักการของการอานออกเสียงแบบโฟนิกสมาใช ทําใหอานออกเสียงคําภาษาไทยไดอยางถูกตองและชัดเจน
มากข้ึน แตยังไมคลองแคลวเทียบเทากับกลุมนักเรียนท่ีมีคะแนนสูงและกลาง ซึ่งหากนักเรียนกลุมนี้ไดรับการ
ฝกฝนอยางตอเนื่อง จะทําใหเกิดการอานออกเสียงท่ีถูกตองชัดเจนและคลองแคลวไดเพ่ิมข้ึนตามลําดับ

เม่ือพิจารณาการใชสื่อในการจัดการเรียนการสอนดวยโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอน ประเภทเกม
นั้น พบวานักเรียนมีความพึงพอใจตอการเรียนวิชาภาษาไทยแบบโฟนิกสโดยใชสื่อการสอนประเภทโปรแกรม
คอมพิวเตอรชวยสอนเปนอยางมาก เพราะวัยของนักเรียนในชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 จะเรียนรูผานการเลน
นักเรียนจะไดรับเนื้อหาสาระโดยไมรูสึกเครียด อีกท้ังสามารถเรียนรูไดตามศักยภาพของตน ไมตองแขนกับ
ผูอ่ืน ซึ่งสอดคลองกับประโยชนของโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนตามท่ีกฤษมันต วัฒนาณรงค (2549) และ
วรวิทย นิเทศศิลป (2551) ไดสรุปไววา โปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนนับเปนสื่อท่ีสงเสริมผูเรียนตาม
ความสามารถของตนเอง ผูเรียนสามารถฝกซ้ําไดหลายครั้งดวยตนเองจากระดับงายไปสูระดับท่ียาก และไมทํา
ใหผูเรียนรูสึกเบื่อหนายในการเรียนรู เพราะเปนสื่อท่ีมีท้ังภาพ สี เสียง รวมท้ังตัวการตูนท่ีคอยดึงดูดความ
สนใจของนักเรียนในวัยนี้ไดเปนอยางดี อีกท้ังยังสอดคลองกับผลการวิจัยท่ีเก่ียวของกับการใชสื่อการสอน
ประเภทคอมพิวเตอรชวยสอนของวฤนดา ดวงใจ (2545) ท่ีพบวานักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องสระใน
ภาษาไทยสูงกวากอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .01 และงานวิจัยของกีรติ กุลบุตร (2553) ท่ี
พบวาหลังจากท่ีไดเรียนดวยบทเรียนคอมพิวเตอรชวยสอน รวมกับการเรียนแบบไดรับความรวมมือจาก
ผูปกครอง  นักเรียนท่ีมีความบกพรองทางการเรียนรูดานการอาน มีผลสัมฤทธิ์สูงข้ึนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ
ท่ีระดับ .05 และสื่อชนิดนี้ยังกระตุนความสนใจของผูเรียนไดเปนอยางดีอีกดวย

ขอเสนอแนะ
ผูวิจัยนําเสนอขอเสนอแนะ โดยมีรายละเอียด ดังนี้

1.1 ครูตองจัดเตรียมและเปดโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนใหนักเรียนทุกคน กอนการจัดการ
เรียนการสอนในทุกคาบ เพ่ือลดระยะเวลาท่ีนักเรียนจะตองมาคนหาหรือเปดโปรแกรมดวยตัวเอง เพราะ
นักเรียนในวัยนี้อาจยังไมมีความชํานาญในดานการใชคอมพิวเตอรเทาท่ีควรนัก
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1.2 ครูควรสังเกตพฤติกรรมของนักเรียนในขณะท่ีใชโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยสอนอยางใกลชิด
เพ่ือคอยแนะนําและใหคําอธิบายเพ่ิมเติมหากนักเรียนไมเขาใจ
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